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-Ayes szan-oí cii'iia'na ■. .onanotóz, térhet.

ennyi sok semmiért még nem 
evett a világ. Különvonat, 
Pullmann-kocsi, pezsgő, rend
őr. csendőr, beszámoló, Nagy- 
enyed. És t. polgártárs, ha 
mindezeket lenyeled és ráadá
sul elolvasod Lukács őkegyel- 
nicsségének beszámolóját, bam
bán meresztheted szemedet a 
szürke semmibe.j Semmi, sem
mi. semmi. Hz a Lukács be
számolója.

Azaz mégis, valami. Egy 
valamit megtudunk a beszá
molóból. Lukács űrről. Erről a 
hétlátyolos-táncot járó politi
kusról. Hogy ü nem megy. 
Dehogy is megy. Marad. Egy 
nemzet haragja örvénylik a 
bársonyszéke körül. O iclhuzza 
a lábait, Iclkuporodik, hozzá- 
varria magát a székéhez. Min
dent ('sak nem megy. Nem 
es nem és nem megy.

Csakhogy ezért viszont kár 
volt két különvonatot is gurí
tani Knyedre. Ezt anélkül is 
tudtuk. Azt is, hogy Lukács

É l e t u t a k . \
- .1 l'riinnr^vrt t<ncaja. —

Kapu alatt van a lakásom s va
lahányszor nagymosás van, engem 
ver föl először a mosónőnk. Nem 
mintha szükség lenne rám, hanem 
bizony két-háromszor is el-clzörget 
mire a konyhabeliek folrápászkod- 
nak, hogy kaput nyissanak. Én 
meg persze boszankodva lesem, 
mikor hallom már a csoszogást, az 
öreg Pepi nénink rozoga járását, 
ki ilyenkor kutyájával a kapuhoz 
megy s biztonság kedvéért előbb 
megkérdezi: Ki az ? Mire a felelet, 
hogy én, megnyugtatja, mert fölis
meri a mosónő hangját, kaput 
nyit; a kutya meg formalitás ked
véért elvakkantja magát, majd az 
ismerős asszony láttára farkát csó
válja, nagyot nyújtózkodik, úgy I 
hogy a hasa szinte a földet éri s j 
lusta hangon ásitozni kezd:

— Uá-á-áh...
Lepi néni a kutyát most oldalba j 

böki és szól:
— Készt vek, még fölveri a kán- >

, urnák h.üavány fogalma sincs 
; arról, hogy milyen választó
; j°S Leli ennek a szerencsétlen 
i országnak. Eggyel jobb. Leg- 
i alább nem ő lógja megcsinálni. 
' Mert a választójoggal már csak 
I napokig lehet taktikazni. Leg- 
1 feljebb napokig. Es aztán meg 

kell csinálni. Mert iiáiisten már 
; annyira érett a dolog, hogy 
' ezt meg keil csinálni. Aztán 

majd a nemzet fogja megmon
dani,- hogy mi kell neki. Nem 
pedig Lukács ur Enyeden.

a tanítókért.
Régi vágya a székesfehér

! vári egyházmegye róm. katho- 
likus tanítóinak, hogy a kö- 

; zépiskolákat végző gyermekeik j 
számára a központban, Szó- ] 
kesfehérvárotl egy internátust. * 1 
vagy egyelőre tápintézetet lé- 
tesithessenek. Huszonöt év óta ' 
gyűjtögetik erre a filléreket és 
sikerült is ez ideig mintegy 
18,000 koronát összerakosgat- 
niok : ámde a mai drága viszo-

lán urat. A kutya nyekken s minJ- 
iiárat in megindulnak a Konyha 
fel-’ .

Természetesen mindez csak egy
két percig tart s mikor csönd van, 
gyertyát gyújtok s látván, hogy 
alig van inég fél öt óra, befordulok s 
tovább alszom.

Azaz, hogy c-ak próbálgatom, 
mert a konyha szomszédos a szó- 
bárnmal s élőbben is .1 vi'vezeték 
zugdSít hallom, eresztik a vizet s 
csak úgy tajtékzik, a mint telik a 
teknő. Aztán az egyik cseléd, atia- 
talabbik uótázni kezd, de csak 
úgy ümmögve s múlván fázik, 
mert nem érzelgős dalba kap szó
kása szerint, hanem gyorsabb tem- j 
póju melódiát dudolgat. Majd ruha- j 
susogás következik, a mint hány
ják ki a szennyest, paskolni kezJik 
és a többi és a többi s mind 
ezt tálalómban hallom és hozzá 
képzelem, hogy no most fölgyür- 
köznek könyökig s felóra múlva 
tele lesz párával a folyosó meg a 
kapualja s a szobámban egész nap 
érezni lehet a szagot, hogy nagy
mosás van. j

Mire aztán én fölkelek, elvégzem :

nyok r.ellctt ennyi pénzzel 
j alig lehet egy ilyen nugyjelen- 
1 tőségül intézményt megvalósi- 
j tani. Habár annak az ötös bi- 
1 zottságnak, amelyet a múlt évi 
; közgyűlés az eszme előbbrevi- 
| tele céljából kiküldött, vezd- 

reül sikerült az e tekintetben 
[ legarravalóbb férfiút, dr. Klaucz 

György kanonokot megnyer
nie, mégis a várva-várt intéz- 
ir.ényt a közel jövőben még 
talmi az ti zsenialitása sem 
tudta voin a létrevinni, ha szinlc 
váratlanul sokaiért) segítséget 
nem kap a Székesichérvári 

j Hitelszövetkezet részéről. A 
szövetkezet vezetősége ugyanis 
minden magasztos célért lel
kesedvén, késznek nyilatkozott 
arra, hogy a tanítók internátu- 
sát egyelőre 110 növendék sza
mára a saját telkén felépiti, il
letőleg segédkezet nyújt arra, 
hogy a rég óhajtott intézmény 
építését a tanítók még a folyó 
évben megkezdhessék. Az ötös 
bizottság mint halljuk" — 
a reális és mégis nagylelkű 
ajanlat beható megtárgyalása 
után érintkezésbe fog lépni a 

I szövetkezet vezetőségével, s lc- 
; bet, hogy ennek a közös ta-

a do'gumat s m. greggelizeír, a mo
sónőnek már vörös a keze a mun
kától es csupa ránc s ha mcglá', 
azon vizesen hozzam jón s nagyot 
cuppant a kezemre s még meg
toldja : fciszlihand.

Valahányszor pedig nagymosás 
van, mindez megismétlődik és so
hasem gondoltam semmi egyébre.

Ilogy kicsoda a mosónőnk, hol 
lakik, van-e családja, nem törőd
tem veit.

Egyszer aztán. — valamelyik 
délután, — beállít a sekrestyés s 
beteghez liiv.

( 'sűnya, csatakos idő volt : az 
eső zuhogott, de úgy, hogy két 
három perc mulvt megint elállt, 
majd újból rákezdte s hozzá még 
hideg is volt.

— Messzire megyünk :
— Bizony, kérem, van egy órá

nyira, még pedig hegynek, Mária- 
Remete felé.

— Kihez ?
— A mosónő anyjához.
— Hát annak az ötveneszlendős 

vénasszonynak még az anyja is él ? 
(Ha harminc esztendős lett volna,

náeskozusnak eredményekén 
j városunk egy nagyhivatásu in- 
j tézniénnycl fog gazdagodni, 
; tanítóinknak pedig e‘rv réM 
! vagya válik valóra. °

A nádasdl adányí
iparos olvasókör 

ü ^ y e .

Ellennyilatkozat:

N e m  h a z á r d k á r t y á z u a k .

Lapunk Alig. lü-iki számában 
szóvá tettük a nádastUmlányi 
Ipart is-kör ügyét egy feljelentés 
a’apján. Must a közleményre a 
nevezeti kör több tagjának alá
írásával egy feleletet kaptunk, 
melyet a következükben köz
lünk :

Tekintetes Szerkesztő l 'r!
Ij. tájijuk aug. lö-iki számá

ban m egjelent közleményre, mely 
egy följelentés alapján íródott 
legyen szabad a következüket

altkor is vén,asszonynak mondom

A sekrestyés csak mosolygott és 
1 elindultunk.
! Utunk leirhatlan volt. Elöl a 

sekrestyés', utána én. Mig házak 
1 közt mentünk, az esernyőt csak 
j használhattuk ; de a szabadban 
| olyan szélvihar kerekedett, hogy 
I lecsuktuk s Ilonunk alá csaptuk.

Az agyagos, sáros föld úgy ragadt,
1 hogy alig tudtunk menni. Az eső 

az arcunkat verte s mivel a gya- 
j logut mellett négv méter mély völgy 
j volt, hogy elcsúszva bele ne zu- 
j bánjunk, a földeken mentünk inkább, 
j Gondoltam magamban : no ha 

most látnának ismerőseim, engem 
a fővárosi gyereket, bezzeg nézné
nek nagyot.

Az anyám, szegem' sima, a püs
pököm sajnálna, barátaim meg ka
cagnának : ez kellett neki.

De én csak szorongattam 111a- 
gamhoz a szentséget s mentem to- 

I vább.
| Fele utón izzadtam már a szél 
j ellen való erőlködéstől s kérdezem 

a sekrestyést:
J — Messze van-e még ?

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .  lEaZ-t^-USTEX-. ^ . 2S T T - A - I _ . l< r É
Wg- OLCSÓ SZABOTT ÁRAK _______

Mai lapunk 8  oldal.
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§ zék e8(ehérrár.

Fürdő ruhák, kalapok; utazási, tenisz, sport cikkek, szalma, panama 
$  #  kalapok, sapkák, bőröndök, kosarak, angol úti táskák. $  $

Eredeti angol és kneipp sandátok.
Tenisz, utcai bőr és vászon cipő különlegességek, kobrák, karlsbadi és 
&  &  &  eredeti amerikai gyártmányok, olcsó szabott árak. í ; í  j | .i ------- ■ -

I S T a p e x u j r ő l s  l e s z á l l í t o t t  á l b a n .

válaszolni. Mindjárt az elején 
kijelentjük, hogy az egész ügy 
sok hűhó semmiért, m ert miről 
is van szó tulajdonképen V Nem 
a Nádasdladányi ip aro s Olvasó
körről, hanem á Molnár Ferencék 
családi beliigyéről, melyet a föl
jelentő Molnárné közüggyé avat
va, kisallangozva, i'eleieomázva 
beadott a székesfehérvári főszol
gabírónak.

A dolog ugyanis igy tö rtén t:
.Molnár perem- ki a buda

pesti íróval semmiféle rokonsá
got nem tart tudvalevőleg 
Nát lásd latlány bán foltozza a rossz 
cipőket és a rongyos csizmákat; 
üres óráiban silabizálgatju a Ná- 
dasdladánybakerek 1 példányban 
járó, világmegváltó, szoriálista 
Népszava bolondgom báit. Nem 
tudni, vájjon ez utóbbi zavarta-e 
meg a majs.áramot, vagy pedig 
a sok rongyos cipöfoltozás vii- 
lanyozta-e fel, diktum-faktum a 
majsztramnak nagy kedve szoty- 
tyant. Kivette az almáriomból 
az odarakott harm inc koronát 
s másnap Molnárné arra a szo
morú s egyben lesújtó fölfede
zésre jutott, hogy a Hl) koroná
nak csak a hült helye van meg, 
egyben pedig a cipöfoltozás több 
rendbeli okokból szünetel

Mi, lelkiösmeretes családapák 
lévén, megértjük Molnárné asz- 
szonyság helyzetét, de nem ért
jük meg azt, hogy m iért kell 
ebbe az ügybe az Iparos Olva
sókört belekeverni melynek 
ugyan Molnár Ferenc is tagja 
- -  mikor a Molnárok HU koro

nája nem a huszonegyen, se a 
ferblin nem úszott el, hanem a 
caraton úszóit le, s különben is 
a családban m aradt, amibe aztán 
legiobb akarattal még a székes
fehérvári főszolgabíró u r  sem 
szólhat bele.

Hogy az Ipa'-os-körben k á r
tyáznak, az igaz, de hogy ha
zárdjáték folyna, arról csak a 
feljelentő M olnárné asszony HO 
korona elvesztésén busongó kis 
szive meséiget, amiben a m eg
ejtett csenclöri nyom ozás is fé
nyesen igazolta az Iparos-kört.

A hazárdjáték okozta nyom or, 
a családanyai könnyek pedig 
a mesék szines világában lehet
nek és csak a följelentő asszo- 
nyi fantáziájának szülöttjei s 
legföljebb csak olyan helyeken 
fordul elő, hol a jól neveit férj 
a félrerakott harm inc k o ro n á
kat a garaton  önti le, nem 
hogy a síró  porontyoknak 
venne rajta kenyeret. Ennyit a 
könnyekről és a kártya okozta 
nyom orról.

'L apokat jelenleg az Iparos 
Olvasó kör nem járat ez 
igaz, ez az egyetlen való tény 
a följelentésben, de ennek is 
megvan az oka. Az Iparos Ol
vasó kör teljesen uj alakulás. 
Járato tt ugyan egy fehérvári 
újságot, többre nem igen telik, 
,1c azt iránya miatt visszakiil- 
dütte, a nyáron pedig másikra 
előfizetni nem akart.

Ez a való igazság s nem az, 
amit a följelentő .Molnárné a 
kom ám asszon n .va' történt siirii

könyhullajtások között a garaton  
m indenkorra letűnt HO k o ro 
nára gondolva, kifundált. Tel
jesen  "igazolta ezt a loszolga- 
biró u r által elrendelt vizsgálat 
is, m elynek eredm ényét igy le
hetne töm ören kifejezni, hogy 
nem volt más a följelentés, 
m int „haszontalan irka-firka“.

A fenti sorok szives közlését 
kérve m aradunk a tekintetes 
szerkesztő urnák :

Több aláírás.

fodrászsegéd.

Szíven lőtte magát.

A szerelem 
Sötét verem.

Tegnap reggel öngyilkossá
got jelentettek a rendőrségen . 
Arnbaeh Géza ret.dörb iztos dr. 
K áraik  József orvossal a be- 
bem ondutt helyre ment, ahol 
egy fiatalem ber eldobta m agá
tól az életet.

l ’öiöskui Mihály 27 éves hely 
beli fodrászsegéd, Sütő-utca 14

szám alatti lakos szombaton 
reggel U ó ra k o r  kiment a ház 

j félreeső helyére. Az ajtót ma
; gára zárta s egy  pisztolyt, n.e- 

lyet magával vitt, nyuisöréttel 
és p u skaporra l tö ltö tt meg. I{jg 
idő múlva hatalm as durranásra 

' lettek figyelm esek a házbeliek. 
Feltörték  a félrehely  ajtaját s 
ott találták nagy  vértöcsában 
l’öiöskei Mihályt. Jobb  kezében 
görcsösen szorongatta  a revol
vert m elynek csöve a fiatalem
ber kiömlő vérével telt meg. 
Dr. K áraik József megállapította, 
liocy  l’öiöskei sziveit lőtte 
magát és nyom ban meghalt.

Az öngyilkosság  oka szeiv- 
I lem. A fodrászsegéd már löbii- 
j szőr szerelm es volt s mindanv- 

nyiszor csalódott. Most legu
tóbb ismét. Ez adta kezébe a 
fegyvert, mellyel ifjúi életéi ki
oltotta.

N a p i  3 r

Augusztus IS Vasárnap

R. Katit. • Joáki-". 
l’rot I.
Gór. V.
ZmJ o . S. Is: Ti:. 4.
Nap kel : o. — nvutív: 7 ■
Hold kel. J. u. ■:

Suituuva felelte :
— Kél óra múlva ott leszünk.
— Uram segíts : — gondoltam. 

— Mit vétettem :
Alig lihegtem már s meg-meg 

kellett állnoin. Yissza-vissza néz
tem a megtelt mra s láradtan csuk
tam le szememet.

— Menjünk tisztelendő ur, inért 
besotétedik.

Mentünk s jobbről-balrúl egy egy 
kilipintyót hagytunk: olyan prés
ház félét, a hűl laknak is.

Tízszer is elgondoltam, ez nem 
az ; ez sem az. Hát csak tovább.

Végre megszólal a sekrestyés :
— 1 etszik látni ott abban a 

völgyben azt a házikót. ( ida me
gyünk. Szírre megkönnyebbültem s 
még gyorsabban neki eredtünk 
most már völgynek, hogy mihama
rabb célt érjünk.

A mosónő már az ajtóban várt 
bennünket s csititgatta a nagy, le- 
jáncolt kutyát, mely egy-egy ug

rással felénk rohant s mindannyi
szor vonítva tantorodon vissza, 
mert a lánctól nem szabadulhatott.

Egészen meg kellett görbülnünk, 
hogy az ajtón betérjünk s a szoba 
ol} alacsony volt. hogy kinyújtott 
kézzel a gerendákat lehetett érni.

Az egész házikó három lépés 
; hosszú és széles szoba, fél oUan 
■ nagy konyha meg egy öt lépésnyi 
| kert volt. Ebben lakóit az üreg
I asszony leányával, a mosónővel 
j emtek férjével a malom munkással.
! 1 íz észtén Jós kis gyermekük pe- 
1 dig a nagyanya ágya mellett gub- 
, baszkodon.
' M'kor elvégeztem dolgomat, meg
, pihentem kissé s beszélgetni kezd
j tem velük.

Heszédjükből megtudtam, hogy 
valamikor jubb niodbm voltak, sa
ját szép nagy házukban laktak bent 
a városban. Később aztán tönkre
mentek s idehuzÓLltak, a várostól 
messze eső viskóba.

— lUt miért nem adjak el ezt 
a házikói, aztán n ennek beljebD 
lakni ; hiszen nyolcvan forintéit 
kapnak ilyen kis lakást. Borzasztó 
lehet innen naponkint begyaloyoini.

Az asszony felelt :
— Bizony, kérem, jó ut ez. A 

térjem minden reggel a malomba 
megy, délre ott marad s csak este 
jön vissza. A gyerek iskolába jár, 
visz magával kenyeret, szalonnát, 
és csak négy után jön haza. En 
meg korán reggel, — fél négykor, 
— indulok már s házakhoz járok 
mosni. De csak meg vagyunk va
lahogyan. Megsegít az [srün.

A nagy beteg bágyadtan mosoly
góit, — végelgyüngülése volt, — 
s látszott, hogy szólni akar.

Intettünk néki, hogy csak hall
gasson, ne erőlKüdjék. De azért 
fölült nehezen és szaggatottan 
mondta :

Mégis csak a mienkben la
kunk. Kicsi ház, kicsi föld, de leg-

, alább az enyém. Az Isten is a.Jji 
' meg, édes lelkiatyám, hogy ide ki- 
j fáradt. Csak azért imádkrztam min

dig, hogy ne pap nélkül lriliak meg.
I Azután visszahanyallot; s minden 
. agónia nélkül elaludt, meghalt . . 
í Olyan jóleső melegségei éreztem 
I a szivemben.
! Sajnáltam, hogy csak egy percre 
| is kelletlenség fogott el a fárasztó 
j ut közben s gondoltam magamban 
1 nagy dolog az, urnák lenni csak 
j egy tenyérnyi földön is s éJc„ 
’ tudat elgondolni : ez az enyém.
I Mire aztán visszafelé indultunk, 
! az idő kiderült s ruganyos léptek- 
1 kel mentünk lefelé. A mosónő egy 
j darabig velünk jött, hogy közelebbi 

utat mutasson és szomorúan mondta 
— Majd a temetésnél ne tessék 

ide kifáradni. Levisszük a templom 
elé, ott tesszük kocsira, aztán be 
tetszik szentelni a szegényt. Ki;::- 
tihand.

Valnicsek Béla.

S Z É P  ie - i k z e s s  
Dunsztba való gyüm ölcsök:

Cseresznye, meggy, Anenász 
barack, Francia őszi barack. 

Faj cukordinnye

H I R T L 1 N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK!

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

A Zirci apátság szántói forrásának 
nagybani elárusítója.

I ii. Tókai pecsenye bor l'20 fill. 
I üveg Neszmélyi bor 80 fill.

Friss Prágai nyers és fölt sonka.
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a Székesfehervan Jótékony Nőegyesúlet saját pénztára javára 1912. május havában rendezett gyűjtésről
C/\ / • rrrftf C*7Q/'Uíitiiin 7 • 11-4 a *• l ■50 K - t : gróf Széchenyi Viktor 

és neje.
• 30 K -t: Kégl Dezső.

25 K -t:  Bilkei Ferenc.
20 K -t: özv. Deutsch lgnácné, 

gr. Eszterházy Lászlóné, özv. gr. 
Károlyi Gyuláné, özv. Meszleny 
Bencéim, Meszleny Pálné, gr. Ná- 
dasdy Tamásné, Prohászka Oltó
kár dr. megyéspüspök, Say Ist- 
vánné, Strasser Izidomé, br. Trau- 
lenberg Frigyesné és gróf Zichy 
Rafaelné.

10 K-t ■' A cistercita rendház, 
Deutsch Aladár, Dietrich Szilárdné, 
Fittler Bélátié, báró Gudenus Er
vin, Hahn Jakabné, Kari Istvánné, 
özv. Kari .lózseíné, Károly .lános, 
dr. Klaucz György', br. Manndorff 
Gézáné, Mayer Károly, dr. Saára 
Gyuláné, özv. gr. Széchenyi Dé- 
nésné, Szögyény-Marich Júlia, özv. 
Sleinitz Adolfné, Werthcim Ar- 
minné és N. N.

>’ K - t: Cs.
fi K -t: Dieballa űyörgyné, Griiii- 

íeid Pálné, Körössyné, dr. Löwy 
Károlvné, Stolczenberger Ferenc.

i  K - t: Akóts Jánosné, Antal 
.lózseíné, Basch Adolfné, Csereyne, 
Farkasné, dr. Fiáth György, Fiátli 
Imre, Flits Miklós, ürünfeld ,ló- 
z.'ei, Heller Izsóné, Kisteleki Ist
ván. dr. Kisteleki Karoly, Keresz- 

. let- Ferencné, Kováts Ferencné, 
ifj. Lövinger Mórné, Mami Jó- 
zseíné, iíj. Pápay Nándorné, Pol- 
czer Péter, Rnchlitzerné, báró Sie- 
henTockné, dr. Szabady .lózseíné, 
ozv Szabó B. Andrásné, dr. Szíits 
Andor, dr. Sztifs Gedeonné, Tóth 
Hdéné, Vigyázó Imréné, ifj. Weisz 
Jakabné és Wertheim Paine.

-/ A' / :  Aulich .lózseíné, Bodá- 
nyi Lászlóné, hódosi Bende La
josné, Csöngedy Júlia, Csapiár 
Lászlóné. Dieballa Mária,dr. Eisen- 
harlh Károlvné, Gánóczy Flórisné, 
(k-iger Ltezsöné, özv. Mamvassy 
Tihamérné, 1 liibner Károlyné, Kal- 
teneckert Mártonné, Keresztes Zsig- 
inondné, Krizsány János, özv. 
Léimért Ferencné, dr. Lukács Gyu
láné, Mayer Nővérek, Melczer So
máik1, Molnár Béláné, dr. Molnár. 
Nemes Pál, id. Pápay Nándorné, 
dr. Pataki Árminné, Pénzes Imréné, 
Pollák Gusztávné, Rauscber Bé
láné, dr. Révy Ferencné, Reinitz 
Lipótné, Sayné, Sch. A., Schlam- 
madinger Gyula, dr. Schlannna- 
dinger Jenőné, Schwarz Adolfné, 
Szögyény-Marich Géza, Takácsi 
Nagy Józsefné, Újházi Sándorné, 
özv. Vaimárné, Vértessy .lózseíné, 
Wolkensteinné és Zilzer Manó.

3 K - t : özv. Aujedszky Adolfné, 
Csúcs István, Detrich Mária, dr. , 
Dubovszky Károlyné, Deutsch Gyu
láné, Faludy Gyula, Fellner Soma, 
Gerendái Gyuláné, Grotz Aladárné, , 
Havranek Józsefné, Heberling 
Adolfné, dr. Kaltenecker Viktorné, 
Kenessey Gyuláné, Knittelhoffer, 
Kovách Sándor, dr. Kutliy Józsefné, 
dr. Lauschmann Gyuláné, özv. 
Marschall Nándorné, Nagy Ignác- 
tié, Pető Miksáné. Pomeránszkyné, 
Reé Istvánné, Schlammadinger 
Alajosné, SchmidI Istvánné, dr. 
Steiner Jákóné, dr. Strasser Jenőné, i 
dr. Szabó Elemérné, Tóth Béláné, ! 
Wágner Bódogné, Wolf Józsefné ! 
és Zulawszkyné. ;

2 K -t : Almássy Jánosné, ifjú j 
Almássy Jánosné, dr. Angeli, An- i 
vander Nelly, Antalné, dr. Árokay 
Antalné, Ascher Ferencné, dr. Ba- j 
lássa Imréné, Balassa Sándorné, j 
Balgghjjgrencné, Balogh Józsefné, j 
ozv, jjárdossy Ferencné, Bátkyné, I 
Báró Jenőné, Belopotoczky Jó- I 
zsefné, Berger Árminné, Berki Jó- |

zsenié, Bemstein Sámuelné, Bes- 
I senyei, Berndorferné, dr. Bierbauer 
; Viktorné, özv. Bokor Jenöné, Bó- 
j  nis R., dr. Borchert Jenőné, dr.
■ Borsos Endréné, özv. Braun Ala- 
í josné, Bresztyánszky Karolin, dr.

Burgerné, Bíirgerineistcr György,
' Czeizberger Jánosné, Csesznek Já

nosné, Csik Istvánné, Csikesz Já 
nosné, özv. Csitáry G. Emilné, 
dr. Dalmai Gézáné, Danzingerné, 
Deák Dávidné, D. Imre, Destekné, 
Deutsch Antal, Deutsch Józsefné,

, özv. Eisenbarth Ferencné, özv.
Eitz Jánosné, Eckstein Józsefné,

: Enczmamié, dr. Fanta Adolfné, 
i Faragóné, Farkasné, Fejér Karo- 
; lin, Fest Imréné, Fischer Vilmosné,
; Fratenié, Fflslér Imréné, Gabrovits 

Mihály, Galbavyné, üáncsné, Geb- 
j  hardt Bódogné, özv. Gerber Ig- 
I iiácne, Gerö Jakabné, özv. Gii- 

fingné, Grómann Józsefné, Grósz 
Beriuitné, ürotta Vilmosné, özv. 
üöbel űyörgyné, Görgeiné, Grün- 
feld Jakabné, dr. Gutlierz Jenőné, 
dr. Hajós Rezső, özv. Marti Já
nosné, Havas, Havas Gáborné, 
Havranek Antal, Havranek Jánosné, 
Havranek Lnjosné, Hám Ferencné,
1 leiser Mariska, I letyey i'erencné, 
Flerder K.-né, 1 iekenast Káiinániié, 
dr. Herezné, llindelaiig Teréz, 
Hemrich Aranka, Hirschenstein Gyu
láné, Hirschborn Sándorné, Hoff- 
mann Lajosné, dr. Holly Gézáné, 
dr. Holló Jenőné, özv. Horváth 
Lászlóné, Huszár Adolfné. Huszár 
Sámuelné, Illés Károlyné, Isten ne

' vében, Jámbor Istvánné. Jetiinek 
Antalné, özv. Jiingvirtlmé, K. N., 
Kalmár Lászlóm1, Kálmán Vincéik', 
Káldor Dávidné, dr. Kúrnik Jó- 
zsefné, Kelemen Béláné, Kenessey 
7siginondné, dr. Kerekes Lajos, 
Kégl Koller Kornélia, Kis lgnácné, 
Klein Ignác, özv. Klein Józsefné, 
Kleiner Mária, Kékessv Lászlóik1. 
Klein Józsefné, Klökner Józsefné, 
Kohn Kató, Komáromy Farkasné, 
Knazovitzky vaskereskedö Kon- 
rádné. Kornissné, özv. dr. Kolb 
Dezsőm1. Kőim Adolfné, dr. Ko- 
ronczay, Kováts Dezső, Koválsne, 
Szögyény-Marich Rozália. Kováts 
Istvánné. Kováts Antalné, Köhlerné, 
Köstler Henrikné, dr. Kövessy Isi- 
váimé, dr. Krausz Emilné, Krausz 
Miksáné, özv. Kudlovitsné, I.ach- 
maini Róza, Langraí Rózsa, Lipp 
Ágoston, Löwy Gyuláné, dr. I.övvy 
Márkné, Lukács Erzsébet, Luttnr : 
Ferencné, Luszlig Lujza, Magyarííy , 
Mikhisné, Marschall, Mayer Jó- j 
zsefné, özv. Mayrhoffer Ferencné, 
Máténé, Máté Ferencné, Medgye- j 
syné, Melczer Jakab, Mészűrosné, ; 
özv. Mészáros Lászlóné, dr. Mé- I 
szölyné, Miklós Gézáné, Miklovits ' 
Istvánné, dr. Molnár Jenöné, Mol- 
nárné, Molnárné, Morgeiistern nő
vérek, Moenicb Károlyné, Munká
csy Béláné, N. N., Nagy Béla, Na
szályaié, Nedeczky Alojzia, Nesz
tor Jánosné, Neubartíi lgnácné, 
Pásztori Sándorné, Perl Rezső, 
Pfinn Istvánné, özv. dr. Pichler 
Józsefné, Pischer Mihályné, Pisky 
Karolin, Pick Józsefné, Pick Mik
sáné, Prager Fülöpné, Preisach 
Hermin, dr. Pláner Béla, Pollák 
Jánosné, Pollasek Albinné, Radler 
Gottfriedné, Rádainé, Rákos Fe
rencné, RauscherBéláné, Reitmann, 
özv. Révy Gézáné, Ribiánszkyné, 
dr. Rifferné, Rostaházy Jánosné, 
Roediger Gyuláné, Rostagni-FIögl 
Karola, Roszberger Béláné, Róth 
Sándorné, Ruff Béláné, Sándor 
Imréné, Sárkány Ferencné, dr. Say 
Viktor, Seehorn Simon, Seidel Já- 
nosné, Simon Lajosné, Simon Sán- | 
dómé, Silberberg Károlyné, ifj. Sin- |

. ger Józsefné, Simonics, Sípos Sán
dorné, Sommer Mór, Sövegjártó 
Jánosné, Scliak Béla, Schaller Fló
riáné, Scherer Kamillné, Schiffer 
Jónásné, Schlammadinger Antalné, 
Schlammadinger Józsefné, özvegy 
Schlammadinger Józsefné, Schmel- 
hegger Imréné, Schmelzer Jakabné, 

. Schmiedtné, Schnetzer Nándorné, 
’ Schnetzer nővérek, Schön Rudolíné, 

Steiner Béláné, Steiner Béláné, 
Steininger Lajosné, Stürmerné, 
Szalay Károlyné, Szarvasi Dezsöné,

. Szebehelyi Nina, Szepesy Gézáné, 
dr. Székelyné, Szigethy testvérek, 
Szigethy Miklósné, Szigeti, Szir- 
bek Józsefné, Sztupa Jánosné, 
Szüts Jenőné, özvegy Sziics Kál- 
mánné Takács Béláné, Takács .la
kaimé, özv. Tar Józsefné, Tarjáimé, 
Tattay Istvánné, Tomin Ferencné,

I Tótli Alénné, id. Tóth Béláné, Tóth 
I Dezső, Tóth Gézáné, Triinmier 
! Sándorné, dr. Tunnerné, Vadász 
I Izidomé, Varga Elememé, dr.
| Varga Zsigmundiié, Végi] Gyuláné,
; Vértes Józsefné, P.-né, Vértessy 
i K., Veihinger Sándorné, özv. Vi- 
: czen'liyné, özv. Vogel Alajosné,
! Wes/ely Józsefné, Wélier .1. Ká- 
' i'olyne, Wélier Máriska, Weisz Ká- 

rolyné, Weisz Miksáné, Weisz ,la- 
■ kab, Wiener Árininné, öz\. Wil- 

lem1, Witleiidoríer Katalin, Wil- 
windisclmé és Wiinsch Mária.

1'50 K -t: özv. Fölkért Lajosné.
1.10 Relioska Vilmosné.
1.30 „ N. N. Vankúné.
1.20 „ Arany András, Bélák,

Kiss Károlyné, Wolliier Sándorné.
1 K-l : l.endler .lózseíné, Bern- 

hardl Ferenc, Regéiiyiné, Acker- 
' mami Ferencné, Ackcrmatm Jó
I zsefné, Almássy Andrásné, Almássy 

István, Almássy F'eruska, Arany 
Gyula, Ármos Jenőné, Apt Ödönné, 
özv. Bach Agostoimé, Bakó Lajos, 
Balog Ferencné, Balog István né, Bar- 
cza Lajosné. Ható. T. és Társa Ber
ger Gyuláné, Bergliammer József, 
Berghné, özv. Beriuit Jó/sefne, 
özv. I’.ernát Pálné, Bergmauné, 
Békeíiné. Binder Béláné, Boda Já
nosné, Bognár Gyuláné, Bogyayné, 
Bőim Alajosné, Bukorne, ozv. 
Bonczyné, Böhm Frnö, Braun 
Mórné, Braun Simáimé, özv. dr. 
Cossini Teoíilné, Csapó Júlia, Csa
póné, Cseh Antalné,. Csilléry Au- 
dorné, Csilléry Józsefné, Csipkés 
Gyuláné, Csúcs Istvánné, Csillagné, 
Czolner, Czverdelyi Mihályné, Dar
vas Nándorné. Deák Pál, Deutsch 
Béláné, Deutsch J., Deutsch M., 
özv. Deutscluié, Deszpotovicsné, 
Décsi Györgyné, Ditrich Ede, 
Doinbrovszkyné, Dubanszky An- 
tahié, Emlieclu Ferencné, ozv. 
Emiieclit Gyuláné, Emhecht Já
nosné, özv. Emhecht Józsefné, 
Endrédi Sándor, Eördögli Mi- 
liályné, Érdi Jenöné, Éder Istvánné, 
Falvay Ferenc, Falvay Istvánné, 
Farkas Jánosné, Fejes Bertalanné, 
Fekete Gézáné, Ferencrediek, Fe- 
renczy Káimánné, özv. Ferstnemé, 
Fleiseher A., özv. Fleischer Gyu
láné, Fleischmann Zseni, Fodor 
Malvin, Frankfurter Árminné, 
Franki Lipót, Fricsay Miéi, özv. 
Galambos Istvánné, Gutrung Já
nosné, Gál Simon, Gabauerné, 
Gébért Józsefné, Geiszt József, 
özv. Gebhardt Béláné, Gersics Má
ria, Gilde Vendelné, Glaidzsém 
Emilné, özv. Gödör Lajosné, Gö- 
reiné, Görhely Nándorné, özv. 
Grosszingerné, Györke Margit, 
Haden Józsefné, Hajduska Gyu
láné, Hajmássyné, Hahnné, Haj
nal, Dr. Halász Káimánné, Halász 
Sándorné, özv. Hampek Imréné, 
Hantosi Kiss Mihály, Hausherr

Irén, özv. Haushoffer Károlyné, 
Havas Sándor, ifj. Havranek Jó
zsef, Hekele Józsefné, Heller Ede, 
Hercz, Heumann József, Herdi 
Lajosné, Héjj Erzsébet, Héjj Jó- 
zseíné, Hessky Imre, Hirsch, Hirsclr- 
íeld Adolfné, Hoffmann lgnácné, 
Horváthné, Hoffer Ferencné, özv. 
Horváthné, K. Horváth Ferencné, 
Dr. Horváth Gyuláné, özv. Hor
váth Gyuláné, Horváth Mihályné, 
Hrabovszkyné, Hublik Ferenc, 
Hübscher Jakabné, özv. Illés üá- 

. boriié Izinger Károly, Izinger Ká
rolyné, I.............Flóriánné, Jakab
Lászlóné, Jávorné, özv. Jávor Jó- 
zseiné, Jenci Károlyné, Jókntliyné, 
Juranek József, Kaiser Józsefné,

. Kammelné, özv. Kanicii Ádámné, 
özv. Karády Lajosné, Kator.a Zol- 
táimé, Kálmán Ferencné, Kálmán 
Lajosné, Dr. Keczánné, Keller Ala
josné, Kelemen, Kenesseyné, Ke- 
nessy Káimánné, Keresztes lgnácné, 
Ketskés Elekné, Dr. Kégl Károly, 
özv. Kegl Lászlóné, Kiss Imréné, 
Klein Károlyné, Knazovitzky Bé- 
lálné, Knazovitzky Istvánné, Knit- 
teliofier János, özv. Knilelhoífei 
Józsefné, Koller Györgyné, Knei- 
telné, Kulin Ignác, Kozáriné, ifj. 
Koronafi Károly, Koller Ede, Kos- 
tetylik .lózseíné. Kovács János, 
Ko\ács Józsefné, Kováts Katica, 
Kovács lgnácné, Kováts Károlyné, 
Kovách Miklósné, Kováts Sán
dorné, dr. Kováts Lajosné, Kovács 
Lajos, Kolb Ferencné, Külgyesi 
Nővérek, Kólilerué, Kimig József, 
Körössi Gyuláné, Krausz Samu, 
Kubik János, Kubik Lujza, Kunos 
Gyulám1, Kukorelly Béla, Kümmel, 
Kiimmelné, Kién Henrik, Laky Ist
vánné, Lamberliié, l.ambreelit 
Ferencné, l.anzeritscli. Latzkovics 
Miklósné. Latiíenauer, özv. László, 
Domonkosné, Lechnei Ferencné, 
Leéli Mária, H. l.ukáts Lajosné, 
I.hottkáiié, Lieblmrdlné, Lili, Lö- 
rincz Vilma, l.övy Betti, Luszlig 
Gyuláné, M. N. Majer, Maller Pál, 
Máriánné, Márton Jakabné. Man- 
ger G., Mandelik. özv. Mattesz 
Ferencné, Mattesz Mihályné.Marsc- 
hall, özv. Mattaus Imréné, Melczer 

i Nővérek, Meszleny Béláné. Mer
; són Simon, Mészáros Józsefné, 

Mészöly Ferencné, Mihályi Józsefné, 
Mohos Béláné, özv. Mirtli Ferencné, 
Molnár Jánosné, özv. Molnár .ló- 
zsefné. Mráz Vendel, Míillerné, 
özv. Müllerné, Mohai Ferenc, 
Montskó Ferenc, Nagy lgnácné, 
özv. Nagy Istvánné, Nagy Lajosné, 
Nagyné, Námessy Mariska, Né
meth Elek, Novak Sománé, Neu
mann Bernát, 24 N. N., Obermayer 
Imre, Ofnerné, Orbán Józsefné, 
Ovary Varga Dáuielné, Pangl Ist
vánné, Papp, Patekiié, Pauscli Ra
fael, Pálmainé. özv. Pellet Gá
borné, Peresztegi Nagy Istvánné, 
Perlakyné, Pete fényképész, Pc- 
lerdy, Rettinger Vilmosné, Pék Já
nosné, Pék Károlyné. Pénzes Jó- 
zsefné, Pintér Gyuláné, uzv. Pol- 
czer Ferencné, Polák Rezsőné, 
Prónainé, Rainiscb Ferencné, Reé 
fbábomé, Rexa Dezsöné, Rédei 
Géza, Rédei Vilmos, Rhuz Gyu
láné, Ricliter Józsefné, Rieder De
zsöné, Rohonczy Róza, Rotter Jó- 
zseíné, Rotter Testvérek, Roszber
ger Ilona, Rosenberg Jakabné, 
Rőting Nővérek, Rudbányai Im
réné, Sallai Izomé, Salzgruber 
József, Ságyné, özv. Sári Jánosné 
Seidl Mihályné, Seilert, Singer 
Ignác, Singer Sámuelné, Sulyok 
Jánosné, Süveges Józsfné. Schenk 
Rudolfné, Schier Gyuláné, özv. 
Schiffer Imréné, Dr. Schlésinger 
lllésné, Schmölcz Józsefné, Shőn.
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f e j é r m e g y e i  n a p l ó
1912. augusztus 18.

m

heím F . Schranz Jánosné, Schredl 
Ferenc, Stojkovics, Stanitz Sán- 
dorné, Steiner Béláné. Steiner Jó
zsef, Steiner Lajost Steimetz- Vik- 
torné, Stermeczky Imréné, Stéger 
Ferencz, Stigler Lajos, Stigler 
Magdolna, Stipsits Ferencné, Stol- 
czenberger Józsefné, Strasser 
Róza, Strausz Árminné, Streit Mari, 
Szabó Józsfené. özv. Szabó Sán- 
dorné, Szalayné, Szalay Istvánné, 
özv. Szalay Józsefné, Szakolczai 
Lajosné, özv. Szauer Józsefné, 
özv. Számmer Imréné, Számmer 
Pálné, Szauter Józsefné, Szász 
Borbála, Szeib Istvánné, Szemler, 
Szentirmayné, özv. Székely Ist
vánné, Szép Károlyné, Szieszka, 
Sziber Sándorné, Szlatkovszky, 
Szíics Lajosné, Szűsk Jenő, Szei- 
wald András, özv. Takács Fe
rencné. Tálos Józsefné, Tanczer 
Lipótné, özv. Tantossy Ferencné, 
Tar Józsefné, Tehel Miksáné, Te
leki Sándorné, Téri Józsefné, To- 
pits Lujza, Trajtlerné, Túli Katica, 
Tóth Jánosáé, Ulmer, Upor, Ul- 
reich Anna, Vanka Ferencné, 
Varga, Vágó Viktorné, Várady Géza, 
Váradyné, Ványi Gyula, özv. Vár
nai Edéné, Várté, Veisenfeld Já
nos, Vayer György, Vermes Fri- 
gyesné, Vida Elek, Vida Lász
lóim, Vida Pálné, Vidor Testvé
rek, Világhy Juiia, Világossi Ká
rolyné, Viniczai Ferencné, Vran- 
nayné, özv. Wéber Károlyné, Wei- 
landné, Weisz Adolfné, Weisz Ja- 
kabné, Wicher Alajosné, Wiener 
Gy.-né, Wiener Ignác, Wieberné, 
Wimmer Lujza, Winkler Vilmosné, 
Zavaros Sándorné, Zavodnik Sán
dorné, Zánk Gergely és Zsigray.

80 fillért: Gahranics Istvánné, 
Noszkó Malcsika, Ormándy Ist
ván és Vargáné.

70 fillért: N. N„ Szombattiy 
Etelka és Zalka Jánosné.

60 fillért: Ambach Ferencné, 
Antal Jánosné, Auerbachné, Auer- 
bach Nándor, Bábel Ferencné, 
Bán Abrahámné, Baksayné, Be- 
rényi Ignácné, Bruszt Károly, . 
Bóta István, Csikesz Jánosné, 
Csizmadia Vendel, Fábián Józsefné, 
Fekete Mónié, Grócz Károlyné, 
özv. Galambos Károlyné, Gáspár 
Károlyné, Halvax Józsefné, l iará- 
né, Hunyadi, Hermáim Mihály, 
Just Ödönné, Jaborek, Kerbíer 
Mátyás, Kocsis Isjván, Kiss Jó- 
zsefné, Kollmann Jánosné, Ko
vács István, Kömmel Jenő, özv, 
Kvadlerné, Lingner Nándor, Ma- 
gyaródi József, Maróimé, Mocher- 
né, Niksz Jánosné. 12 N. N. Or
bán Ferencné, Pallag Istvánné, 
Pap Andrásné, Polónyi Róza, 
Possel Gusztávaié, Paál Elekné,
Possel S., S .....................Károly.
Saumann, Sváb Ferencné, Schwai- 
gerné, Sclnvarcz Lipótné, Sprá- 
nitz Nővérek, Stéger Lipótné, 
Stigler Henrikné, Tóth Ferenc, 
Törökné, Tőgl Gyula, Tökéné, 
Ujcz Mariska, Vanka Józsefné, 
Vályiné, Vida Ferencné.

54 f i l l : Esser, Sállá Ferencné.
50 „ B. N., Bán Sándorné,

Balogh Józsefné, Bereghy György- 
né, Berta Mátyás, Bogár Mária, 
Csillagné, Endrődi Borbála, özv. 
Gamsel Ignácné, Hegedűs Imréné, 
Horváth Lajos. Kiss Antalné, 
Kramolits Matild, Krausz Ede, 
Lits Ferencné, Mandl Jakabné, 
Mennyei József, 6 N. N., özv. 
Nagy Józsefné, Némethné, Péchy 
József, Poór, Robitsek Sándorné, 
Sórecz, Szabados Miklósné, Tóth 
Ferencné, Vágó Hermanné, Vi- 
nicay Ferenc, Zenálkó Istvánné, 
Wollner és Társa.

46 fil l:  Varga Imréné.
40 „ Adlerné, Albrecht János, 

Almássy Antalné, B. N., Barbély 
Béláné, Battó Józsefné, Báníiné, 
Barsiné, Bauer József, Beke Jó
zsef, Berger Sándorné, özv. Ber- 
kovitsné, özv, Borsosné, Braun

Márkusné, Csáder Antalné, Csányl 
Istvánné, Csőri Istvánné, Denko- 
vitsné, Deutsch Adolfné. Deutsch 
Béla, Dobos . Vince, Dörömbözi 
Istvánné, Dvorszky Imre, Eislerné, 
özv. Farkas Józsefné, Fischer 
Adolfné, Frey Géza, özv Füstérné, 
Gallér József, Gesztesi Andorné, 
Gruber Lajos, özv. Haás Józsefné, 
özv. Halász Jánosné, Hári János

; né, Hári József, Hári Lajos, Hár- 
i tyássy Istvánné, Hartling János,
! Holzapfel Gyuláné, özv. Hor- 
i váthné, Horváth Istvánné. Hor- 
! váth Józsefné, Hochwald Mórné, 

Hungler Gyuláné, Huszár, Hutala 
; Antalné, Illés Kálmánné, Jáder 
1 Gyuláné, Jakab Gáborné, Jámbor
; né, Jáni Sándorné, Jandrőkné,
! Jankovics Istvánné, Jungbluth Jó
! zsefné, Kaiser Istvánné, Dr. Kar- 

doss, Káplán Istvánné, Kamocsai 
János, Keresztény fogyasztási Szö
vetkezet fiókja, Kirádi Betti, Kiss 
György, Kiss Józsefné, Kiss Kál- 
mánné, özv. Knittelhoffer József
né, Knittelhoffer Ferencné, Kna- 
zovitzkyné, Kosa Ferencné, Kozári 
Sándor, Kozári Viktória, Kőszegi 
Mihály, Krizsány Istvánné. Lang- 
már Jánosné, Láng Károlyné, 
Léhner Istvánné, Lichneckert Fe
rencné, Liszi Ferencné, Lööw 
Nándorné, Löwinger Albert, Löwy 
Józsefné, Madár Jánosné, Máténé, 
Marsik, Majer Júlia, özv Mendl 
Ferencné, Moiser Istvánné, özv. 
Molnáráé, özv. Molnár Lajosné, 
Molnár Miháiyné, 33 N. N., Nagy - 
Kálmánné, Németh Vincéné, Nor- j 
sek Ignácné Olvashatlan név, ' 
Papp Istvánné, Pemmer Józsefné, 
Pillér Károlyné, Pinke Istvánné, 
Polczer Györgyné, Poór, Pusztai 
Istvánné, Rákos Ferenc. Radács 
Andrásné, Rimaszombathy, Rutt- 
káné, Sábicza Ferencné, Seregély 
Józsefné, Simon István kovács, 
Simon Lajos, Somoskeöy Cyulá- 
né, Soósné, Süveges F, Schlőgl, 
Schmölz Józsefné, ifj. Schwarz 
Józsefné, Schvveighardt Istvánné, 
'Stein Ignác, Szabó Ferenc, Szabó 
István, özv. Szabóné, Szabó Já
nos, Szabó Károlyné, Szabó 
Györgyné, Szabó Vásárhelyi, Sza
lay Oszkárné, Szalay Gyuláné, 
Szaller Ferencné, Szűcs Kálmánné, 
Thomann Lajos, Túrják Ferencné, 
Varga'Jánosné, Vastagh Jánosné, 
Veivaldné, Végii Jánosné, Véghné, , 
Véh József, Viniczay Ferenc, ' 
Vrenk János, V. Weisz József, 
özv. Wimmer Józsefné és Zámbó 
Jánosné.

49 fillért : Csurgai Ferenc. ■
46 „ N. M.
40 „ Baksa József, Bo-

dóné, Bónai Lajosné, Burger Já- : 
nosné, Czizer Kálmán, Dénes Já
nos, Durbeck Miklósné, Einhirn 1 
Jánosné, Erdélyi Antalné, Fekete, ! 
Fekete Betti, özv. Feketéné, 
Grünsnek Vilmosné, Gyurkovics ! 
Sándor, Horváth Györgyné, Hor- ! 
váth János, Horváth Miháiyné, 1 
Józsa János, Kajlár Gáspár, Ká
rolyi Gyula, Kiss József, Kubik,

, Kucseráné, Krausz, Lencsés János, 
Lili Imréné, Máj Alajos, Mayer 
Kálmán, Mocsári Józsefné, 10 N. 
N., Nagy Jánosné, Nagy Lajosné, 
Ney Ernő, Niedermahr Imre, Pap 
Ferencné, özv. Patacsek Jánosné, 
Payer Julis. Olvashatlan név, Pala 
Györgyné, Pénzes Józsefné, Pol- 
ezer Ferencné, Rode János, Si
mon Sándorné, Szabó Ferenc, ; 
Szilágyi Józsefné, Szolnoki János, ' 
Sztupáné, S.hwarz Márkus, Ti- 1 
ringer Ferencné, Tőke Józsefné, ; 
Törzsökné, .Vadász Gergely, Varga 
Jánosné, Viniczay Ferencné, We- 
isz Mór és Wéber Jánosné.

28 fillért : Dénes Ferencné.
26 „ Kocsis Isivánné, Kol- i

manné, Körösi Jánosné és Úszkál ; 
György. '

25 fillé r t: N. N. és Stejszkálné. ;
24 „ 2 N. N. és Tóth l-né.

90  Ács Istvánné, Acker-
mann Pálné, Ádámné Almássy 
Istvánné, Antal Antalné, Antal Jo- 
zsefné, André Szilárdné, Arany 
András, Arany Istvánné, Aranyne, 
Bácskái Ferencné, özv. Bach Fe
rencné, Bach Juliska, Bagonyine, 
Bakos Ferencné, Bakos Imréné, 
Bakos Istvánné, Balog Istvánné, 
Balog Józsefné, Baloghné, Balati- 
nácz A., Berki József, özv. Baum- 
o-artnerné, Bélák Ferenc, Bilus- 
tyák István, Bódi Erzsi, Bognár 
Istvánné, Bognárné, Botos István
né, Botos János, Botos Lászlóné, 
özv. Borszuk Jánosné, Rózsa An
tal, Braun, Breitenbach Józsefné, 
Bruszt Lipótné, Bucsina, Czérna 
Sándorné, Czimmermann János, 
Csokonai, Csuka Lajosné, Dannich 
Lászlóné, Danoglics Istvánné, De- 
ütz Józsefné, Deutsch János, Dé
nes István, Dörömbözi Ferencné, 
özv. Eller Jánosné. Farkas István, 
Farkas János, Farkas és neje, 
Fekete Ferenc, Fekete Ferencné, 
Fekete Ignácné, Finta Imre, Fis- 
ter Józsefné, Ferstlik Istvánné, 
Flescli R., Frirn Béláné, Fröschl 
Ferencné, Fíizy Márton, Gazdag 
Katalin, Gaál Andrásné, Gerlinger 
Józsefné, Glück M. Griiníeld Mik
sáné, Gyurkovics János, Gyurko
vics Józsefné, Hajdú Sándorné,
H. M., Hajnal Ferenc, Heller, Hoíí- 
manué, H. J., Horváthné, özv. 
Horváthné,. Horváth Jánosné, Hor
váth Miháiyné, Horváth Imréné, 
Hollenzer József, Hufnagelné, özv. 
Hungler Károlyné, Ifjú Józsefné, 
Illés Antalné, Irsa Jánosné, özv. 
Jánosi Józsefné, Járovits István, 
Juhász István, Juhász József, Ka- 
binay Andrásné, Kálmán Jánosné, 
Kálmán Józsefné, Kanti Antalné, 
Kassó Ferencné, Kantzkyné, Ke
resztes Pál, Kertészné, Király Jó
zsefné, Király János, Klein Gyula, 
Klein Vilmos, Knittelhoffer Teréz, 
Kovács Antal, Kovács Ferenc, Ko
vács Istvánné, Kovács Jánosné, 
Kovács Józsefné, Kováts Károlyné, 
Kovács Pálné, Kocsis Józsefné, 
Kozma Györgyné, Kövér István, ■ 
Kőszegi Kati, Kszantner Istvánné, * 
Kurucz Ferencné, Kuti Fülöpné, ; 
Langhmárné, Laszczik Elemér, Leibl j 
Jánosné, Lencsés Ferencné, Len- \ 
esés Jánosné, Lencsés Józsefné, ; 
Lerf Ferenc, Uszíts Alajosné, Li- : 
szíts Jánosné, Lits Ferencné, Lits i 
József, Löké Istvánné, Lőkéné, j 
Lukács Lajos, Magdits, Magyar 1 
Istvánné, Magyar János, Malmai \ 
Andrásné, Mardel Józsefné, Mayer { 
János, Mayer Jánosné, Mayer Jó- j 
zsefné, Mayer Józsefné, Mayer Jó- j 
zsefné, Mayer Mariska, Martinko- I 
vits Teréz, Máhr Gáspárné, Máhr j 
Miháiyné, Móna János, Márkus 1 
Miháiyné, Márkus Pálné, Máté j 
Imréné, Mártin Soma, Meleg Sán- j 
dómé, Menchész, özv. Mészáros | 
Istvánné, Mészáros Jánosné, Mé- j 
száras Józsefné, Micsola Ferenc, ! 
Mihály József, Mihályiné, M iklós'! 
János, Mikulásik Józsefné, Mohá- I 
esi Jánosné, Molnár Györgyné, 1 
Molnár Istvánné, Molnár Mártonná, Jé 
Mundi Ferencné, 71 N N., Nagy 1 
István, Nardeny Istvánné, Neubauer ' 
Józsefné, Neumann Jenőné, Neu- 
velt Dánielné, Nofitzer Ferenc, 
Novák Józsefné, Nyakas Ferencné, 
Orbán Istvánná, Osztotics Istvánné, 
Pallag Ferencné, Papp Imre, özv. 
Papp Imréné, Pap József, Pammer 
József, Pausz János, Peresztegi 
Györgyné, Peresztegi Imréné, Pe- 
reszteginé, Pető Jánosné, Petró 
János, Pindur Imréné, Pinkéné, 
Pintér Józsefné, Polyányi Istvánné, 
Poór Pálné, Pramber Jánosné, Prei- 
ner Ferenc, P. F„ Ratzky Viktor, 
Rákos Ferencné, özv. Reiter An
talné, Rezi István, Riczinger Im
réné, Rostási Szabóné, S. Hein- 
rich, Sághi Józsefné, Simonics 
Smolárné, Somogyi Jánosné, Spi- 
rer Józsefné, Spitzer Oszkárné,

Süvegesné, Schibald Teréz, Schmie.- -
degGyuláné, Schnitzingerné, Schub
mann, Schwarz Lipótné, Stíbál 
Gusztávné, Stiegler István, Stein 
Mórné, Stolczenberger Ferenc 
Stummer Károlyné, Szabó Ár- 
pádné, Szabó Bakos Imréné 
Szabó István, özv. Szabó lsg 
vánné, Szabó Józsefné, Szabó Jó
zsefné, Szabó Imréné, Szabó Kál
mánné, Szalay Józsefné, Szauer 
Lajosné, Szevenyei István, Szeléné 
Szebi Jánosné, Szép Ferencnél 
Szilágyi Károlyné, Szombathelyt 
Szőke Imréné, Szőke Jánosnál 
Szöllősy Mártonná, Szubodin Ist
ván, Szvoboda János, Timár Já
nos, Fischler Andrásné, Tóth 
Györgyné, .'Tóth Józsefné, Töke. 
Ferencné, Tuber Istvánné, Tujner 
Istvánné, Vadász Róza, Varga 
András Váger István, Vágó József, 
Várni Péter, özv. Velinszkyné! 
Vendég György, Verbai Alberti 
Vicenthyné, Vigh Istvánné, Vincz 
János. Viniczai Györgyné, Vizke- 
leti Antal, özv. Weiszné, Wiener 
Józsefné, Wurczinger Béla, Zaí- 
káné, Zugorics Károlyné, és Wim
mer Ferencné. ..

18 fillért : Szokolyiné , és Ver- 
banits Teréz.

14 fillé r t: 2 N. N.
14 „ özv. Kováts Istvánné,
12 „ Mester Józsefné es

Nagy Kálmánné.
10 fillé r t: Ackermann István, 

Albrechtné, Almássy Józsefné, Au- 
dorfiné, Bakos Ferencné, Báli Ta- 
másné, Baloghlstvánué, Balogh 
Ferencné, Baloghné, Bejohovszky, 
Bencsik János, Boda Istvánné, 
Boda Jánosné, Bogár Lajosné, 
Bogya, Bozsák Sándorné, Bús 
Györgyné, özv. Csima Jánosné. 
özv. Farkas Miháiyné, Ferenci Já
nosné, Fischl Mihály, Fodor La
josné, Gotthardi Jánosné, Ham- 
merué, Harsányi Józsefné, Hegyes 
Andrásné, Hodola József, Horváth 
Ferencné, Horváth Istvánné, Hus- 
vét, Flett Ferencné, Jakab Istvánné, 
Jungbluth Istvánné, Karikás Já
nosné, Kapatics János, Kálmán 
Józsefné, Kertész István, Kiss Jó
zsefné, Komlósi Jánosné, Kosa 
Istvánné, Kovács Viktorné, Kom- 
játi Istvánné, Köfejii Janka, Köfejű 
Lajosné, Langsam Zsigmond, Ma
gyar Jánosné, Maier Béla, Maizer 
Imréné, Makk Miháiyné, Malics 
Jánosné, Meligrand Ferencné, Mé
szöly Jánosné, Molnár Ferencné, 
Mokker Istvánné, Marszky, 32 
N. N., Nagy Imréné, Nagyne, Né
meth Róza, Nyakas Istvánné, Nyit- 
rainé, Neu Mihály, Novák, Nyikos 
Mihály, Oláh Péter, Olvashatat
lan név, Onódi Ferencné, Pap 
Józsefné, Peresztegi Nagy Anna, 
Pataki ' Miháiyné," Pap ".Jánosné, 
Pap Imréné, Polczer János, Pim 
giczer Sándor, Rajkó Vincéim, 
Rapéla Józsefné, Rékop Istvánné, 
Reisz Ignácné, Sesták Gyuláné, 
Spranitz, Schavet, S. S., özv. Szabó 
Ignácné, Szabó Antónia, Szabó 
Jánosné, Szabó Jánosné, Szabó 
Józsefné, Szathmáry Imre, Szentes 
Jánosné, Szalay Károlyné, Szig! 
L.—né, Szigli N.—né, Szilassi Ig
nácné, Tóth Julcsa, Tóth Miháiyné, 
Tőke Józsefné, Tőke Józsefné, 
Vidor Izidorné, Virág Józsefné, 
Wiener Ignácné, Zákicsné és Zsig
mond Jánosné.

8 fillé r t: özv. Farkas Ferencné, 
Kiss Emil, Kőszegi Ferencné, Lász
lóné és Pék Györgyné.

6 fillé rt: Bódis Miháiyné, Ko
vács Istvánné. Szemes Teréz és 
Vargáné.

4 fillért \ Lits Gáspárné, N. N., 
és Peresztegi Nagy Istvánné,

Összesen : 2133 kor. 64 fill.
Mindezen kegyes adományokért 

segélyezettéi nevében leghálásabb 
köszönetét tolmácsolja 
a Székesfehérvári Jótékony

Nőegylet választmánya.
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augusztus IS. FEHÉRMEGYEI NAPLÓ

. V A R Á Z S F U V O L A 1
Bárki egv óra alatt megtanulhat rajta ját- 
szam. A „Varázsfuvola" renkivül kellemes, 
20 acél trombitahanggal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes kivitelben, kottafüzettel, 
dalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4  
korona. Cs: - . ágner „Hangszer-Király" 
országszerte elismert legolcsóbb hangszer- 
aruhazában kapható, Budapest József-körut 
ío- Gyorsjavító műhely. — Kérjen fény

képes hangszeráriegyzéket.

jutányosán felvétetnek 
a  k ia d ó h iv a t a lb a n .  
Szent István-tér 1. szám.

A JPASSACI
GÉPGYÁRés VASÖNTÖDE

a , l e g j o b b

------, BENZINMOTOROS
C S EPLÖKÉSZLETEKET,  GÖZCSÉPLÖKET

STABILBENZIN -MOTOROKAT
jótállás és legkedvezőbb fizetési feltételekmellett. Nagy képes ár
jegyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezérképviselő

TAKÁCS OSZKÁR í l .  Nagymezo-n. 49.
! ! Közvetítők dijaztatnak ! !

Teljes téglagyári berendezések !

K i n c s e t  é r

a Tordi-íéle Hollandi 3 Mrály 
tea, mivel nemcsak hashajtó, 
hanem egyúttal étvágyjavitó. | 
gyomortisztitó, emésztést elő- j 
mozdító, bélmüködést szabd- ; 
lyózó, nemkülönben a legina- ; 
kacsabb gyomorbajon is segít. ! 
Csomagja (kbl. 10—12 szeri j 
használatra) 50 fillér. Minden ] 

gyógytárban kapható. !

Minden Háziasszony érdekében! 
Csak oly ládikák és csomagok, 
melyek a kávédaráló védj’eggyel 
vannak ellátve, tartalmazzák a 

túlszárnyalhatatlan és régóta bevált 
„Va lód i" :Franck:-ot, a honi 

gyárból, Kassáról.
Azért nagyon ajánlatos: gondos - 

figyelem a bevásárlásnál!

S Z E N T  I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

1 3  á s t y a . - ' u . t c  a , 
3 .  s z á m . .

Tisztelettel értesítem a m. t.
1 közönséget, hogy a Szent István j 
■ gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
J melyet két ártézikuttal és iszap

medencével kibővítettem, teljesen 
1 újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Ártézikuiaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kintetéken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
lal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismerését és 
szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére : Április 1-től ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel G órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este G óráig. — 
Pénteken egész napon át. A 
fürdődij pénteki napon kivéte
lesen 8U fillér, ruhával együtt.

F ü rd ő d ija k  ru h á v a l e g y ü t t:
G ő z fü r d ő .....................■--■•60
Gyermekek 10 évig . . —-30
Porcellán kád . . . I-...
C in k á d .................................-8 0
Hideg-gyógyfürdő . . -60
Iszapfürdő.....................2-—
Szénsavas-fürdő . . . 2-—
S ó s f ü r d ő .....................1'
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. :por 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.

F e l l i  i v á s .
A „ S z é k e s f e h é r v á r i  k ö l c s ö n ö s  n é p s e g é l y z ő -  

e g y l e t "  i g a z g a t ó s á g a

A mclyentisztelt közönség szives balfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÓGL GYULA,
fürdötulajdonos.

y V ;

I  hat évre terjedő uj évtársulatot alakit, 1 • . L
i 9 melynek hetibefizetései folyó Ifi 12. évi 
; 9 augusztus hó 1-én veszik kezdetüket. WÉ

f i i9 Az uj évtársulatnak tetszésszerinti
9 mennyiségű 20 filléres betéttel tagjai le-
S hetnek : a magyar szent korona országai I l ii 9 területén lakó önjogu, vagyonukkal sza- f yuiü'if

: 9 badon rendelkező egyénnek és testületek.
9 úgy törvényes képviselők bejelentése mel- •
9 lett kiskorúak is.

Midőn erről az érdeklődő nagy kő
zönséget értesíteni és tömeges beiratko
zásra felhívni szerencsénk van, egyúttal 
tudatjuk, hogy azok, akik ezen alakítandó

<  £
**' 'Ü-. - - • *

%
n e g y v e n h a r m a d i k  é v t á r s u l a t n a k

l l B Í í f l f c p R Í  f i l i p p a eu G l B Q a O Q u u v  I l l i B i B S
■ b e t é t t e l .

1 tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett az .* V
1 egylet helyiségében (Kossuth-u. 3. sz. alatt

az emeleten) személyesen vagy megbízottjuk
által alulirt naptól kezdve jelenkezhetnek.

Beiratkozás alkal a betéti könyvecs ki-':;: ;-"v-

kéért 20 fillér, beiratási dij fejében pedig 
betétenkint 40 fillér fizetendő.

Kelt Székesfehérvárott, 1912. évi jul. hó 1-én. ?•- i,:

í Kalmár László, Tóth Aladár,
ügyvezető — főkönyvelő. elnök.

m
00000869
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Székesfehérvári

BÚTOR
készítő  ip a ro so k  szövetkezete

mint az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készítményt! bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. — — — —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
-  got vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10,

Üzlet megnyitás
van szerencsém a nagyérdemű 

úri közönség becses tudomáséra 
adni, hogy jó hírnévnek örvendő 
szabó üzletemet Budai-ut 22. sz. alól

Kossuth-utca 13- sz. alá
(Vörösmarty körrel szemben)

helyeztem át s azt a mai kor igé
nyeinek megfelelően berendezve bo- | 
csatom a mélyen tisztelt úri közön- j 
ség rendelkezésére.

Főtörekvésem, hogy igen tisztelt | 
megrendelőim bizalmát továbbra is ! 
megnyerjem s a legkényesebb igé- j 
nyékét is kielégíthessem. Raktáron i 
tartok hazai és angol szövet kü- ' 
lönlegességeket. A legújabb szabás i 
szerint készülnek úri öltönyök lo
vagló és sport ruhák és minden e 
szakmába vágó munkák, a iegju- 
tányosabb áron és kivitelben. Meg- , 
rendelések gyorsan pontosan esz- i 
közöltetnek.

A nagyérdemű közönség becses . 
pártfogását kérve maradtam kiváló 
tisztelettel:

Abszinger Ferenc,
angol úri szabó.

FÜRDŐ RUHÁCSKÁK 
és KALAPOK.

LÁNYKA és FUJ Ru_ 
H.iCSKAK, KÖTÉNYEK.

GREMAOIN, BAT1ST és MOSD NŐI BLÚZOK.
Napernyők! —  Vászon és börcipök.

LEGDIVATOSABB FRANCIA 
ÉS PÉCSI CSÍPŐ FŰZŐK ::

E c e t e i m  á r e r c  
Isa.p2aa.tcl2: i

KOYATS ANTAL
úri- és női divatáruháza.

1
*

V

I
*

lESa.

elad n i
■^■a

venni-valőja
van

az apróliirdeíése^ közt
tegye közzé!

V a r r á g  é p j a v í t á s o k
caubölyünbboD gyorsba es utakarserüen 

készíttetnek,

SiNGEB C0. varrógép-részvény
társaság-

V.KtrynrorsziÍR legnagyobb éf legrégibb 
varrofc'ep-iizldte.

Székesfehérvár, Nádorotca. Töltányi-háa

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
«&

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER -3i) varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SiNGER-varrógópek 
s nem is a SINGER-varrógóp részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, <íiHcrD„n„,,i,eredeti SlftGER-i

SINGER Uo.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2 

— SZÉKENFEHÉIIYAU. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

■b 

•> 

I
4
>
4  
4  
*

t
5 » v ®

,N IG RI N“ legjobb cipőkrém  a YiláKon!
A bőrnek pompás fényt ad, a b ír t puhává ás tartóssá teszi.

9 0  M k  V  ó is á tó n !  i  7 5 ,  ; 1 4 0 ,  i  2 7 0  í i k
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben l 
W F "  a  k o n t in e n s  le g h ir n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .  
JÉGPOR biztos szer lábizzadás ellen! K isdoboz 60  f. n agy d o b o z  1 kor.
______________________ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst-és b r o n z l a k k o k  képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbörfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődlszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrők I K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

99P  A A  f f l  A * *  gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes
Matracok, díványok és ülésekbe való lószőr, afrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

igen olcsó árak 
mellett kapható.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N a g y  l ó p o k r ó c  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  pon yv á k  és ga bo n az sá k ok .  —  T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

L a n g r a f  G r á b o i *  i  í  r  gépszij- és bőr kereskedésé ben.
TELEFON 100.

Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. 
S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Üzletalapitás 1857-ben.
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2 °  &  & %f  m  i
ü g y e k .  

Több világosságot. 

Elutasitott kérelem.

Régi dolog, hogy városunk 
némely tekintetben annyira el 
van maradva más modern vá
rosoktól, hogy az idegen, aki 
idejön, nem tudja hirtelen, hogy 
Székesfehérvárott, vagy Ázsiá
ban van-e V Az idegen csak 
irondoikodóba esik, az it! la
téi; pedig szenvednek miatta. 
A I’álya-ut, Fütöház-Clyár-és 
Zrínyi-utcákban rövid idő alatt 
szobbnél szebb házak emelked
tek, melyekben a város polgár
ságának tekintélyes része lakik. 
Egy szép uj városrésszel lett 
gazdagabb Székesfehérvár. Más 
városban a hatóság télkarolná, 
dédelgetné az ilyen uj telepet, 
nálunk azonban, mintha nem is 
hozzánk tartozna, olybá veszi a 
város.

A fentcmlitett utcák lakói az
zal a kérelemmel fordultak a 
városhoz, hogy esténként afri
kai sötétségben úszó utcáik köz- 
inegvilágitásálioz szükséges költ
ségnek egyharmad részét viselje 
a város. Ezt a rendkívül sze 
rény és méltányolandó kérel
met a tanács elutasította. Egy
szer ugyanis már a közgyűlés 
előtt forgott ez a kérelem, amit 
azonban a törvényhatósági bi
zottság nem szavazott meg. A 
tanács úgy látszik nem telteti 
túl magát a közgyűlés ha
tározatán. A kérelem újból 
a közgyűlés elé kerül s így a 
városatyáknál; módjukban lesz 
múltkori hibájukat kikorrigálni. 
A közvilágításra a fent említett 
utcákban lakó polgártársaink 
érdekében sokkal nagyobb szük
ség van, mint a vízvezetékre, 
vagy az uj vágóhidra. A pokoli 
sötétségben veszélyeztetve van 
a téli időszakban már kora este 
is a vagyoni és személyi biz
tonság. Ezen az állapoton köte
lessége sürgősen segíteni a vá
rosnak, amely ott lakó gyer
mekeinek is tartozik gondos 
gyámolója, nem pedig kegyet 
len mostohája lenni.

A városi pénzügyi szakosztály 
llkén délelőtt ülést tart, melyen 
a közgyűlés elé kerülő ügyeket 
Készíti elő.

Szent István napján a városi 
tisztikar és a törvényhatósági 
bizottság úgy a !l órai nagynti- 
®én, mint a körmeneten testü
letileg vesz részt.

Í V ) » a k  Kovács Dezső mű- 
r ,, Ö  a  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
lrci templommal szemben.

HL I R E S L .
— Személyi hir. Dr. Pro-

hászka Ottokár niegyéspüs- 
pökünk, ki jul. 5-én távozott 
székvárosából Franciaországba, 
tegnap reggel hazaérkezett.

— Augusztus 18. A király
születess napján reggel fél 
nyolc órakor a vásártéren tá
bori mise lesz, melyet a szent 
Ferencrendi házfőnök tart. Ki
lenc órakor pedig a megvés- 
püspük fog Tedeummal ünne
pélyes szent misét celebrálni a 
főtemplomban. Déli 1 órakor 
a püspöki palotában diszebéd 
lesz, melyre a polgári és ka
tonai hatóságok fejei hivata
losak. '

- -  Eljeqyzés. Juga Si
mon i\I. A, V. pályafelvigyázó 
eljegyezte Illay József nyug. 
D. V. fúkalauz és neje szép 
és kedves leányát, Xinuskál.

Esküvő. Szombaton eskü
dött örök hűséget Szálló Ilonka, 
Szülni Sándor, (’sákvár község 
főjegyzőjének szép és kedves 
leánya, Knezits István, torbágyi 
államvasuti hivatalnoknak. Az 
esketési szertartást Rácz Endre 
plébános, a boldog apa iskola
társa végezte, ki szivekig ható 
beszédet intézett az uj párhoz.

— Tábori mise Nádasdladány- 
ban. A megyénk területén ma
nőverező pápai 7. honvéd-hu
szárezred több napon át Nádasd- 
ladányban és környékén levő 
községekben állomásozik. A ki
rály ((felsége születésnapján 
melyet katonáéi; mindenütt nagy 
fénnyel szoktak megünnepelni 
-- Nádasdladányban tábori mise 
lesz melyet Torma József ná- 
dasdladányi lelkész fog tartani.

—  Szentmise. A Szt. Ist
ván Temetkezési Társulat szt. 
miséje f. hó 20-án reggel fél 
7 órakor lesz a székesegyház
ban.

Áthelyezések a Délivasut- 
nál. Lukács Sándor helybeli dé- 
livasuti forgalnrílisztet állomás
főnöknek Kábamolnáriba helyez
ték át; onnan Rainiss Ferencet 
Kápolnásnyékre rendelték Bal- 
lia Győző állomásfőnük helyébe, 
akit viszont Székesfehérvárra 
helyeztek át Lukács Sándor he
lyébe.

Uj postaügynökség. Sár- 
szontágota községben szeptem
ber 1-én postaügynökség nyílik 
meg, amely minden postai kül
deményt felvesz és kézbesít. 
Ellenőrzését a sárbogárdi posta
hivatal gyakorolja.

— A népszövetségi tagok
ma, vasárnap délután 4 óra
kor tartják a Szent István-napi 
körmenet énekpróbáját. Táv

; irda utca 0. sz. alatt. Katho- 
I likus közügyről van szó, min- 
j  den tag tartsa kötelességének 
! a megjelenést.
; Helyreigazítás. Tegnapi 

számunkban megjelent „Szemé
lyi Ilii- o. közleményünkbe 
Ságy Lajos rendőrfőkapitány 
neve helyett Simon Sándor ke
rült tolihiba folvtán, ■ - amit 
ezennel helyreigazítunk.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
rokonainknak és ismerőseinknek, 
kik felejthetetlen férjéin elhunyta 
alkalmával temetésén megjelenni és 
lí’olsó utján elkísérni vagy koszo 
rukat küldeni szívesek voltak, kü
lönösen ped-g a csizmadia céh szives 
fáradozásáért es a Felső és Vízivá
rosi Olvasókör megjelenéséért ez 
utón mond leghálásabb köszönetét. 
Székesfehérvár 1U1‘2, Aug. 17. 
özv. Bcrghnnimcr Józsefné.

— Tekeverseny. Az Iparos kor 
fo'vó hó liS-iki kezdettel saját he
lyiségében (Kossuth u.) tekeversenyl 
rendez ; dobás ‘Jo lill. Dijak : 1. 
Tula ezüst óra lánccal ; 2. köves 
aranygyűrű ; M metszeti boros kész
let ; 4. szivartárca.

— Halálozás. Mózer István hely
beli gazdálkodó 72 éves korában 
elhunyt. Temetése tegnap délután 
volt a Tolnai-utca 8. szánni házból 
nagy részvét mellett.

— Jóváhagyott alapszabályok. A 
„Vértesacsai Gazdakor" alapszabá
lyait a belügyminiszter jóváhagyta.

— Az adonyi sport ifjúság ü ti2. 
aug. L’O-nit d. u. ö órakur a szé
kesfehérvári torna club ifjúsági 
csapatavai az adonyi vásártéren 
foolbali-versenyt rendez, melyet 
este 0 órakor a kaszinó nagyter
mében rendezendő táncmulatság 
követ. Belépő díj : a mérkőzésre 
ön üli. a táncmulatságra 1 kor. A 
verseny es táncmulatság tiszta jö
vedelmét a rendezőség a helybeli 
tűzoltóságnak szánja s ez okból fe- , 
lefizetéseket köszönettel fogad.

— Három cigány, mag egy te
hén- A három füstös haraó ivadék 
meg a jámbor Kiska tehén úgy ke-

■ rült össze, hogy a Gyuri, már t.
i. Lakatos Gyuri csőri cigány hogy- 

I hogy nem, egy csendesen kimúlt 
! tehén hűlt tetemeinek jutott birto- 
'■ kába. Mivel a Gyuri cigánynak 

marhahúsra nem igen kerül, hál 
előre köszörülte a fogát a jó pu
ha marha pecsenyére. Mivel azon- i 

, brn nincsen üröm üröm nélkül, 
azért a Lakatos Gyurinak is végig 
kellett élvezni e rövid magyar köz
mondás kellemetességeit. Kolom
pár József és Ferenc várpolatai ci
gányuk ugyanis megirigyelték a 

, szomszédjuk váratlan szerencséjét 
i s mivel a döglött disznnhus mellett 

a marhahúst sem vetik meg, —
, hát arra akarták rábeszélni a szom

szédot, hogy ossza meg velük a 
zsákmányt. Kolompár Gyuri azqn- 

í bán nem állt kötélnek s azt fclelto

a két füstösnek, majd ha fagy. Ez 
illetlen felelet meg nem igen tetszett 
a két kunyoráló morénak, elövet
ték hál az erősebb és súlyosabb 
argumentumokat s Lakatos Gyurit 
ugv helybenhagyták a Julcsa leá
nyával együtt — ki apja védelmére 
sietett, — hogy mind a kettőt be 
kellett szállittani a Szent György 
kórházba. Hogy a szegény Riska te
hén hűlt tetemeivel a komoly össze
ütközés után milett, arról talán a 
várpalotai Kolompárék adhatnának 
bővebb felvilágosítást. Szegény jám
bor Riska tehen se gondolta ám, 
hogy a hűlt tetemei fölött egymást 
gyomrozza meg a Kolompár meg a 
lakatos dinasztia ?

— Eltűnt ruhák. Dér Andrásné, 
dentkóhegyi lakos asszony felje
lentést tett a rendőrségen Fejes 
Erzsébet jelenleg kórházi ápolt el
len, hogy nyitott lakásából ü hét
tel ezelőtt 1ÖU K értékű ruhaneműt 
ellopott. A rendőrség a nyomozást 
megindította.

— Ügyvédjelöltek és jogszigor
lók erdeke a vizsgáik gyors leté
tele, mert a törvényben mcgállnpi- 
tót, átmeneti idő múlik. Minden 
perc felhasználandó. Intézetünk 
ugyanezért fokozott erővel, meg
szakítás nélkül folytatja tanfolya
mait, amelyek a szeptemberi szi
gorlatokra-, alap és államvizsgárar- 
a szeyl.-uov. ügyvédi vizsgára ké
szítik elő a jelölteket, mint ez mér 
országosan elismert és köztudo
mású : szakértelemmel lelkiismere
tesen, alaposan és gyorsan. — A 
nyári tanfolyamok dija lényegesen 
redukált és mérsékelt. A kereslet 
megcsappanása folytán az itteni 
megélhetési viszonyok Is sokkal 
kedvezőbbek mint évközben. A szi
gorlati követelmények szeptember
ben még átlagosak. Ue azután 
már az uj rendszer köszönt be uj 
tanárokkal, uj terjedelmes tanköny
vekkel, az anyag megkétszerződé- 
sével, megnehezbülésével és a nivó 
szigorításával. Ha szivén viseli sor
sát, használja fel ezt a rendkivü- 
alkaltr.asan kínálkozó időt. Forduló 
jón hozzánk évtizedes nívós és si
keres működésűnkre alapított biza
lommal. Célszerű otthonkészülésr- 
is igen alkalmas módot nyújtunk, 
‘A jegyzetek kölcsöndija is rendkí
vül jutányos a szünidőben. Egy
két előadás díjmentes meghallgatása 
után meggyőződést szerezhet arról, 
hogy az elmaradhatatlan sikernek 
minden biztosítékát csekély ellen
őriekért nvujtjuk. Felvilágcsitást 
díjmentesen adunk. Az ügyvédi 
viszgára vonatkozó külön kiadvá
nyunkat díj és portómentesen küld
jük. Dr. Dobó Jogi- és Ügyvédi 
Szeminárium Kolozsvár, Bolyai-u
;s.

— A csibehus jó. De még milyen 
jó ! Tudta ezt Szabó István^ fuva
ros is, aki Simon József ülésláJa
jából kicsent fél csirkét és azt a 
vasúti állomás III. osztályú váró. 
termében egy pohár sör kiséreté. 
ben megette. Javában falatozott nti. 
kor berontott Simon s dühében 
Uttii-verni uezdte Szabót. Rossz jg 
leltet az, mikor valakinek a csibe. 
busát eszik. Az ügy a rendőrség 
elé kerül.

"“ WKÍ

Slí| !

‘cA 
! -

Házak vízvezetéki, csatornázási továbbá füdő szobák és angol kloset 
berendezését a legmodernebb kivitelben és a legolcsóbb árak mel
let elvállal S A C H E R L é s  S O Ó S  jó hírnévnek örvendő cég.-Iroda

— -  *_______________________ WJ_____ •__________ és minta raktár Székesfehérvárott, Nagy Sándor (Sas) utca 11.
Telefon 306 Interurban. A munka szakszerű kiviteléért több évi jótállást vállalunk. Költségvetés és tervezés díjtalan. Vidéki 

munkák is azonnal eszközöltetnek. p “"“ * ----------- aiicma™ w á t  tamickndik ~m mA cég megbízhatóságáról számtalan elismerő levél tanúskodik.

s o r a

00000871



FEJF.RMEG /El NAPLÓ 1912- agusztus

— AUGUSZTUS 20. utáni napok 
egyikén valószínűleg beérkeznek 
Londonból a női kosztüm szövetek. 
A képzeletet jóval meghaladja 
azoknak csodás technikai kivitele, 
kedves finom játszó színei bele
olvadnak a barna zöld részben 
lila karakterekbe, úgy a bevásár
lási helyen, valamint Párisban ezen 
három szin van elfogadva, mint 
uralkodó divat, ezt figyelmeztetésül, 
Kudbányai posztókereskedű.

— Talált ágyúgolyók. Dúló csa
ták zajában Fehérvár budai ka
puja előtt a fold gyomrába fúródott 
sok ágyúgolyó. Hősök temetkeztek 
oda pusztító véres harcok után. 
Elült a zaj, a lárma, nagy csend 
borult a tájra s a föld mélyében a 
mai napig hallgatott a sok ágy u- i 
golyó. Az Elité kávéház melletti 
Várkapu utcát most ássák a víz
vezetéki munkások s munkaközben 
nehány égvu golyót találtak. A ne
héz vasgömbök ennyi hallgatás 
után, ha mást nem, de annyitt 
mondtak, hogv kemény csaták dúl
tak egykor Fehérvár budai falán.

— Állategészségügy. Csahdin 
Bicskén és Falubativánban fellépett 
a sertésvész.

- Mozi mozgalom. Az állami és 
törvényhatósági altisztek és szolgák 
özvegyeit és az árváit felsegélyzö 
és nvudijpótló intézetének helyi fi
ókja javára 19-én két előadás lesz 
a vásártéri moziban. Az előadáso
kat pártolás végett a közönség jó 
indulatába ajánljuk.

Kiváló minőségű hentesáruk, 
felvágottak, kolbászok, délutá
nonként meleg füstöltliusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca.

— Megveszett kecske. Veszett 
kutya suk volt már 'Székesfehérvár 
városában, de veszett kecskéről csak 
nagyon ritkán lehet hallani. A szép 
szakálu állat nem veszett meg, hogy 
megvesszék, tud ő okosabb dolgot 
is annál. Majdnem kipottyannak sze
mei az okosságtól, mikor a zöld leve
lek után nyújtja nyakát. Jó állat, 
hasznos állat, szereti is az,akinckvan.
S mert jó bánásmódban részesül, 
azért nem veszik meg megveszni. ; 
Es most egy kecske mégis meg
veszett. Egyik homoksori szőlőben 
éldegélt a jámbor állat, egy urinő 
volt a tulajdonosa. Tegnapelőtt 
megdöglött a kecske s az állator
vos a hulláról megállapította, hogy 
veszettségben mult-'kj. A tulajdo- 
nosnö most meg van ijedve, mert a 
kecske tejét jóétvággyal fogyasz
totta. Az állatorvos azt ajánlotta 
neki, hogy menjen fel a Pasteuer 
intézetbe.

— Nősülni akart. Takács Ferenc 
polgárdii kovácssegéd házasodni 
akart, de kiskorú lévén folyamod
nia kellett az engedélyért. A kér
vényhez szülői beleegyezésre volt 
szükség, de a szülök, akik ellenez 
tek a házasságot, nem adtak ilyen 
bizonylatot. A fiú hamisított és a 
hamis bizonyítvány alapján mégis 
nősült. Csalafintasága most kitudó
dott s okirathamisitás címén meg
indították ellene az eljárást.

— Vizsgálat és bejelentés nélkül.
Hoflmann Péter budai-uti hentes
mester bejelentés nélkül sertést vá
gott és a húst a vizsgálat elöl el
rejtette. Emiatt a rendőrség 60 K 
pénzbüntetésre ítélte.

— Tűz. Falubattyánhoz tartozó 
Belsőföveny pusztán gróf Zichy Já
nos birtokán 45 csomó zab elégett. 
A tüzet gyulával játszó gyermekek 
okozták. '

— Retten egy ellen. Ifj. Simon 
József és Kű József bérkocsisok 

.pénteken este az ősz utcaMMaut- 
ner hávéház előtt egy 10 es hu
szárkáplárt egyesült erővel meg
vertek. A vorekedőket a rendőrök 
fékezték meg. Majd elveszik a ked
vüket hasonló verekedésektől.

Vasár- és ünnepnapokon mű
tere, emben meghatározott (fix) 
árakból 30 százalék engedményt 
nyújtok. Elsőrangú munkát és 
a leggondosabb kivitelt biztosit ! 
Szigeti főhercegi kamarai fény- * 
képész* i

— Verekedtek. Pálli József. Pálfi 
Ferenc, {Mészáros Ferenc, Petőczj 
Mihály és Takáts Ignác széchenyi-j1 
utcai legények f hó 15-én délutáni 
a hosszúsétatérén botrányos vers-! 
kedés1 rendeztek s ezáltal az arra- 
sétálékat útjaikban akadályozták.

ÉRTESÍTÉS. Bernstein & 
Káldor és Becsey-cég a székes
fehérvári városi vízmű építői tu
datják az érdeklődő háztulajdo
nosokkal és hatóságokkal, hogy 
egészségügyi berendezéseket ter
vező és építő irodájukat meg
nyitották (Basa-u. 1. sz. teiefou 
252). Kérik a komoly érdeklő
dőket, hogy irodájukat bizalom
mal keressék fel, ahol részletes 
felvilágosítással, augusztus I-tői 
pedig nagy mintaraktárral kész
ségesen állnak szolgálatukra. Kí
vánatra lakások részletes felvé
telét, tervek és költségvetések  
szakszerű elkészítését a tény
leges megbízásra való minden 
kötelezettség nélkül díjtala
nul eszközük.

mindig a FIUMEI 
kávébchczatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.

y veshát!
10 darab fénykép 80  fillér. 

Nádor-utca 13.
Tanuló fizetéssel felvétetik 

Almássy Istvánnál, Városház
tér.

Törvényszék.
A székesfehérvári kir. törvény

szék, mint büntető bíróságnál 11112 
évi augusztus hó második felében 

’ megtartandó büntető fötárgyalások :
’ Augusztus 17 én. Kajári István lo- 
; pás büntette. Fűrész Lajos és társa 

hat. elleni erőszak és s. t. s. bün- 
, tette. Farkas József és 12 társa 
! lopás büntette. Spanitz Ferenc erős 
j  telind. elköv. h. o. s t. s. büntette.
I Kőrüssy Jáczint lopás kísérletének 

büntette. Augusztus 21 én. Benkő 
; János lopás büntette. Lengyel Ist 
. ván hat. elleni erőszak büntette
; Oszoli József 11. b. gondatlanság 

által okozott emberölés. (Jsztovics 
István Hl. b. erőszak kísérletének 
büntette. VVeisz Miksa lopás bün
tette. Molnár Julianna lopás véts. 
Augusztus 24-én. Szentkuti József 
és 2 társa lopás és orgazd. büntette. 
Zachariás Lajos csalárd bukás. Mi- 
hálovits György és 2 társa több 
rend. lopás és orgazd. Daucsa Pál 
rablás büntette. Bencze István ha
lált okozott s. t. s. Augusztus 28 án. 
Ifj. Reiland Pál súlyos t. s. büntette. 
Boros József súlyos t. s. büntette. 
Marin Dezső s. t. s. büntette. Ke
lemen Béla nyomt. utján elköv. s. 
véts. Agusztus 31-én. Ifj. Dani

László és egy társa közokirat ha
misítás. Berliner Mihály sikk. véts.

.4 székesfehérvári kir. törvény
szék mint büntető bíróságnál 1912 
évi augusztus hó második felében 
megtartandó büntető felebbviteli 
tárgyalások: Augusztus 22. Cseh 
Károly hatóság e. rágalmazás, 
Halvax Gyula több rendbeli sik
kasztás, Nagy Károly hatóság e. 
rágalm. véts., Boriovics Jízsef s. t. 
s. véts, Kis János és egy társa 
tes'i éps. elleni kihágás, Dénes Ist
ván súly. tesr. s. véts. Krász Mó
rién hamis tan. véts. ifj. László 
János és 1 társa becsület s. véts. 
és közcs. e. k. Gsisier Frigyes hat. 
e. rág. véts. Aug. 29 Egyed János 
súly. test. s. véts Schwarcz Sándor 
becs. sért. Kajdi Lajos és -1 irsa 
súly. testi sért. véts. özv. I-kriman 
Jánosáé fcönv. testi sért véts. és 
becs. sért. Schvad' Gusztáv becs. 
sért. ifj. Hakstock Ferenc közr. c. 
khág. és becs. sért. Kocsi Horváth 
Zsigmod ing. vagy. rong. Nagy 
István könnyű testi sért. véts. 
Ceglédi Gábort-,é beesőiét sért. 
véts.

A p r ó h i r d e t é s e k
ApróhitdetiiseK előre fizetendőt

Ügyes varrónők és tanuló 
lányok felvétetnek Varga Ist
ván női divat termében Jókai- 
utca 20.

Eladó gazdasági és lakóház 
a jancsárkuti dűlőben. Tuda
kozódni a tulajdonosnál. Bog
nár Józsefnél lehet.

Jók,irhán levő könnyű 1Ö- 
deles és egy fédercs léces ko
csi, továbbít egy fényképező 
gép, egy mosó, facsarógép 
eladó, Buda-ut 1,

Deák Ferenc-utca 8. sz. alatt 
4 szobás emeleti és 2 szobás 
udvari lakások azonnal vagy 
november 1-re kiadók.

Palotaváros, Sziget-u. 2. sz. 
ház szabadkézből eladó. Tu
dakozni lehet Széchényi-utca 
44. szám.

Kalocsai Füzérben készült 
olvasok, enekek, ámakönyvb*' 
szenlképek kaphatók Zachariás 
Lajosné, Kossuíh-u. !3. "

Buzadföld a VII-ik~düíőben 
szabad kézből eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban.

Arany Biblia azelőtt 15ÖtoI 
róna. most 90 korona cím „ 
kiadóban . ___ ‘ 3

Tanuló felvétetik líőióczv 
Gyula festőnél Basa-u, 4. 
kás Malom-u. 22.

A Hitelszövetkezet Lövöldéi
utca .3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2'60 ív ért

Keresztén)' család mindenesT 
leányt keres 14—16 kor. havi 
bérért szeptember elsejére.Cim 
a kiadóhiv italban.

A kath. háziasszonyok eg,T- 
sülctének Otthonában (Csonka
utca 1 b.) jó családból vr'ó 
leányok bejárói helyet keres
nek.

Tanoncnak felveszek ügyes, 
jó magaviseleté' fiút. Vida F.lek 
kárpitos Megyeház-épület.

Egy tanuló heti fizetéssel 
felvétetik. Vasutas cipész mű
hely Budai-ut :;U. _

Úri családhoz teljes és gon
dos ellátásban diákot elvállalnak. 
Cim a kiadóhivatalban

Házvezetőnők, szakácsnők, ko
csis és mindenes fiuk helyet 
keresnek. Hath. háziasszonyok 
cselóeközvetitö intézete.

Istálló iiáront lóra (huszár
szobával) novemberre kiadó. 
Széehenyi-u. 2(>. alatt.

Eladó 5 darab ártán malac 
8 hónaposok. Gözmalom-n. 4. sz.

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas-
utca 6.

Még soha nem létezett olcsó 
árért lesz elárusítva 10000 mé
ter párisi léghimzések csipke 
és himzésmaradékok harisnyák, 
kesztyűk Grünfeld Osz-utca 
utca 6 sz.

A már vihighirü Kolozsvári (Heinrich)

Szí. László fertőtlenítő

PIPERE
SZAPPAN

kincset ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló börfinomité anyaga 

folytán elsőrangn kosmetikai cikk.

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t  Á r a  7 0  f illé r .

Nyomatott ez Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott........
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